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บทคัดย่อ

 บทความวจิยันี้มวีตัถปุระสงค์เพือ่หาค่าประสทิธภิาพของหนงัสอือ่านเพิม่เตมิอเิลก็ทรอนกิส์ เรือ่ง “อาหารไทย 

ที่ขึ้นทะเบียนมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ” ส�าหรับนักศึกษาชาวเวียดนาม และเพื่อศึกษาความพึงพอใจ

ของนักศกึษาชาวเวยีดนามหลังการใช้หนังสอือ่านเพิ่มเตมิอเิล็กทรอนกิส์ กลุ่มเป้าหมายการศกึษาครัง้นี้ คอื นักศกึษา

ชาวเวยีดนาม ระดับปรญิญาตร ีชัน้ปีที่ 3 เอกภาษาไทย มหาวทิยาลัยดานัง วทิยาเขตภาษาต่างประเทศ (University 

of Foreign Language Studies – The University of Danang) จ�านวน 20 คน เครื่องมอืที่ใช้ในการวจิัย คอื หนังสอือ่าน

เพิ่มเติมอิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง “อาหารไทยที่ขึ้นทะเบียนมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ” ส�าหรับนักศึกษา 

ชาวเวียดนามและแบบประเมินความพึงพอใจในการใช้หนังสืออ่านเพิ่มเติมอิเล็กทรอนิกส์เรื่องนี้ ผลการวิจัยพบว่า 

หนังสืออ่านเพิ่มเติมอิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง “อาหารไทยที่ขึ้นทะเบียนมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ” ส�าหรับ

นักศกึษาชาวเวยีดนาม มคี่าประสทิธิภาพ E
1
/E

2
 = 88.56/85.3 สูงกว่าเกณฑ์ที่ก�าหนดไว้ (E

1
/E

2
 = 75/75) และค่าเฉลี่ย 

ความพึงพอใจของนักศึกษาชาวเวียดนามหลังจากใช้หนังสืออ่านเพิ่มเติมอิเล็กทรอนิกส์ ( ) = 4.57 คะแนน  

ซึ่งอยู่ในระดับมาก แสดงว่า หนังสืออ่านเพิ่มเติมอิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง “อาหารไทยที่ขึ้นทะเบียนมรดกภูมิปัญญา

ทางวัฒนธรรมของชาติ” ส�าหรับนักศึกษาชาวเวียดนามช่วยเสริมสร้างทักษะการอ่านภาษาไทยและพัฒนาความรู ้

ความเข้าใจเรื่องมรดกภูมปิัญญาทางวัฒนธรรมของอาหารไทยได้จรงิ

ค�าส�าคัญ: อาหารไทย, มรดกภูมปิัญญาทางวัฒนธรรมของชาต,ิ หนังสอือ่านเพิ่มเตมิอเิล็กทรอนกิส์

1  นสิติหลักสูตรศลิปศาสตรมหาบัณฑติ สาขาวชิาภาษาไทย คณะมนุษยศาสตร์ 
2  ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร. สาขาภาษาไทย คณะมนุษยศาสตร์ 



ABSTRACT

 The purpose of this research is to find the efficacy of the supplementary reading electronic book on ‘The 

Intangible Cultural Heritage Thai food’ for Vietnamese students and to study the satisfaction rate of Vietnamese 

students toward the use the supplementary reading electronic book. The research instrument was used with a 

target group compose of third-year undergraduate Vietnamese 20 students majoring in Thai language studies 

at University of Foreign Language Studies – The University of Danang. The research instruments consisted of the 

supplementary reading electronic book on ‘The Intangible Cultural Heritage Thai food’ for Vietnamese students and 

the supplementary reading electronic book usage satisfaction survey. The results showed that the efficiency of the 

supplementary reading electronic book on ‘The Intangible Cultural Heritage Thai food’ for Vietnamese students was 

E
1
/E

2
 = 88.56/85.3 which was higher than the criteria  (E

1
/E

2
 = 75/75). The target group had a satisfaction rate of 

Vietnamese students toward the use the supplementary reading electronic book at an average of 4.57 maximum. 

The supplementary reading electronic book on ‘The Intangible Cultural Heritage Thai food’ for Vietnamese students 

is qualified to help students improve reading skill. They developed knowledge and understanding ‘The Intangible 

Cultural Heritage Thai food’
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บทน�า

 มรดกภมูปัิญญาทางวัฒนธรรมของไทยเป็นสมบตัิ 

ล�า้ค่าของชาตไิทยที่ผ่านการสร้างสรรค์ การสัง่สม การปลกูฝัง 

และการสบืทอดในชมุชนจากคนรุน่หนึง่สูอ่กีรุน่หนึง่ สะท้อน

ความรู้ การแสดงออก การประพฤตปิฏบิตัหิรอืทกัษะทาง

วฒันธรรมซึง่บุคคล กลุ่มบุคคล หรอืชมุชนยอมรบัและรูส้กึ

เป็นเจ้าของร่วมกนั  มรดกภมูปัิญญาทางวัฒนธรรมของไทย 

แบ่งออกเป็น 6 สาขา ดังนี้ สาขาวรรณกรรมพื้นบ้าน 

และภาษา สาขาศิลปะการแสดง สาขาแนวปฏิบัติทาง

สังคม พธิกีรรม ประเพณแีละงานเทศกาล สาขาความรู้

และการปฏบิัตเิกี่ยวกับธรรมชาตแิละจักรวาล สาขางาน

ช่างฝีมือดั้งเดิม และสาขาการเล่นพื้นบ้าน กีฬาพื้นบ้าน 

และศิลปะการต่อสู้ป้องกันตัว (Department of Cultural 

Promotion, 2015, p. 7) 

 อาหารไทยเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม

ไทยอยูใ่นสาขาความรูแ้ละการปฏบิตัเิกี่ยวกบัธรรมชาตแิละ

จักรวาล ประเภทอาหารและโภชนาการ พ.ศ. 2554-2562 

มีทั้งหมด 23 รายการ ประกอบด้วย ต้มย�ากุ้ง ผัดไทย 

น�า้ปลา ส�ารับอาหารไทย แกงเผ็ด แกงเขยีวหวาน ส้มต�า 

แกงพุงปลา ข้าวย�า ข้าวหลาม อาหารบาบ๋า กระยาสารท  

น�า้พรกิ ปลาร้า เมีย่งค�า มงัคุดคัด ขนมเบื้อง น�า้ตาลมะพร้าว  

ข้าวต้มมัด ภูมิปัญญาการท�าปลาดุกร้า ขนมฝรั่งกุฎีจีน 

ทุเรียนนนท์ และปลาสลิดบางบ่อ (The Secretariat of 

the Cabinet, 2019)

 บรรพบุรุษของไทยรู้จักเลอืกใช้วัตถุดบิที่เกดิขึ้น

ตามฤดูกาลที่มีในท้องถิ่นหรือภูมิภาคนั้น แสดงให้เห็น

ถึงภูมิปัญญาของชุมชนหรือภูมิภาค รวมทั้งปฏิสัมพันธ์

ระหว่างคนและสภาพแวดล้อมตามธรรมชาติ ได้แก่  

การเลอืกใช้ทรัพยากรธรรมชาตทิีม่ใีนท้องถิน่ เช่น กุง้ ปลา 

ข่า ตะไคร้ ใบมะกรดู เป็นต้น อกีทัง้คนไทยรูจั้กรักษาคุณภาพ

ของวัตถุดิบและรู้จักสรรพคุณทางยา ได้ทดลองเรียนรู้

และสร้างสรรค์เป็นอาหารไทย ถ่ายทอดความรู้เหล่านัน้สู่ 

ลกูหลานสบืทอดมาจนถงึปัจจบุนั ท�าให้อาหารไทยมรีสชาติ

ทีก่ลมกล่อมและมสีมนุไพรทีม่สีรรพคณุทางยา นอกจากนี้ 

อาหารไทยยงัได้รบัความนยิมจากต่างประเทศ ขนานนาม 

ว่าอาหารไทยเป็นหนึ่งในอาหารที่อร่อยที่สุดในโลก  

เช่น มัสมั่น ต้มย�ากุ้ง ส้มต�า เป็นต้น (Bernard, 2021) 

และอาหารไทยยังเสี่ยงต่อการสูญหายหรือก�าลังเผชิญ 

ภัยคุกคาม เช่น ทุเรยีนนนท์ มังคุดคัด ปลาสลดิบางบ่อ 

เป็นต้น อย่างไรกด็อีาหารไทยสะท้อนสภาพสงัคม วฒันธรรม

และวถิชีวีติของคนไทย อาหารไทยจงึได้รบัการขึ้นทะเบยีน

มรดกภูมปิัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ

 อาหารไทยทีไ่ด้รบัการขึ้นทะเบยีนมรดกภมูปัิญญา

ทางวัฒนธรรมของชาต ิทัง้ 5 รายการ คอื ต้มย�ากุ้ง ผดัไทย 

แกงเผด็ แกงเขยีวหวานและส้มต�า โดยเฉพาะต้มย�ากุง้ ส้มต�า  

แกงเผ็ด แกงเขยีวหวานรับประทานกบัข้าวสวย และอาหารไทย 

เป็นอาหารเพื่อสุขภาพซึ่งมีลักษณะคล้ายกับอาหาร

เวียดนามที่มีผักสดเป็นส่วนประกอบ ช่วยชูรสอาหาร

และนยิมรบัประทานผกัสดเคยีงกบัอาหารชนดิต่าง ๆ  เช่น  

เฝอเนื้อ ก๋วยจับ๊ญวน เป็นต้น อกีทัง้นักศกึษาชาวเวยีดนาม

มีความสนใจภาษาไทยและวัฒนธรรมไทยและเรียนรู ้

เกีย่วกบัอาหารไทยและลงมอืปฏบัิตจิรงิในการจดักจิกรรม

วันส�าคัญของไทย เช่น วันสงกรานต์ วันลอยกระทง  

วนัไหว้คร ูเป็นต้น ทัง้นี้ได้จดักจิกรรมแข่งขนัท�าอาหารไทย 

เช่น ต้มย�ากุง้ ส้มต�า เป็นต้น (National Food Institute, 2012)

 การสือ่สารข้ามวฒันธรรมระหว่างผู้ส่งสารและ

ผู้รบัสารทีม่คีวามแตกต่างทางเชื้อชาต ิศาสนา ภาษาและ

วฒันธรรม ควรตระหนกัถงึทกัษะการสือ่สาร ความรู ้ทศันคต ิ

ระบบสังคม โดยเฉพาะวัฒนธรรมจะท�าให้การสื่อสาร

ข้ามวฒันธรรมประสบความส�าเรจ็ (Wongpinunwattana, 

2019) การเรียนรู้ภาษาไทยควรควบคู่กับการเรียนรู้

วฒันธรรมไทยท�าให้ผูเ้รยีนเข้าใจและยอมรบัความแตกต่าง 

ทางวัฒนธรรมเพื่อให้การเรียนรู้ประสบความส�าเร็จ 

มากทีส่ดุ ซึง่กจิกรรมทีส่ามารถน�ามาใช้ในการเรยีนภาษา 

และวัฒนธรรม ได้แก่ การใช้รูปภาพจริงหรือรูปการ์ตูน  

การเปรยีบเทยีบวฒันธรรม การจัดศนูย์การเรยีนทางวัฒนธรรม  

เช่น การท�าอาหาร เป็นต้น (Hiranpat, 2005, p. 86)

 นวัตกรรมการเรียนการสอนช่วยส่งเสริม 

การเรียนรู้ของผู้เรียน ช่วยให้ผู้เรียนเข้าใจวิธีคิดและ 

วิธีการสื่อสาร ยิ่งปัจจุบันการใช้สื่อเทคโนโลยีเข้ามามี

บทบาทส�าคัญ นวัตกรรมการเรยีนการสอน เช่น หนังสอื

อ่านเพิม่เตมิอเิลก็ทรอนกิส์จงึน่าสนใจและมคีวามเหมาะสม  

เนือ่งด้วยหนงัสอือ่านเพิม่เตมิอเิลก็ทรอนกิส์ประกอบด้วย

ข้อความและภาพประกอบทีส่วยงามดงึดดูความสนใจของ

ผูเ้รยีน สือ่สารกบัผูเ้รยีนหลากหลายกลุม่และผูเ้รยีนเข้าถงึ

เนื้อหาได้อย่างรวดเร็ว (Ruangrong, 2014)
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 จากความดังกล่าวล้วนผลักดันให้ผู้วิจัยสนใจ

สร้างและพัฒนาหนังสืออ่านเพิ่มเติมโดยมีเนื้อหาสาระ

เกี่ยวกับมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของอาหารไทย

และวัฒนธรรมไทยในลักษณะบทอ่าน บทอ่านเสริมและ

ภาพประกอบที่มีสีสันสวยงาม การเปรียบเทียบอาหาร

เวยีดนามกบัอาหารไทยที่มลัีกษณะคล้ายกนั ท�าให้บทอ่าน 

น่าสนใจและดึงดูดความสนใจของผู้เรียน โดยน�าเสนอ

เนื้อหาในรปูแบบข้อความและภาพวาดประกอบ ผ่านหน้าจอ 

อิเล็กทรอนิกส์เพื่อให้ผู้เรียนสนุกสนานกับบทเรียนและ

สามารถเลือกศึกษาบทเรียนได้ด้วยตนเอง อีกทั้งเพื่อ

สร้างแรงจูงใจในการฝึกทักษะการอ่านของนักศึกษาชาว

เวียดนาม และเสริมสร้างความรู้เรื่องมรดกภูมิปัญญา

ทางวัฒนธรรมของอาหารไทย ท�าให้เข้าใจวฒันธรรมและ

วถิชีวีติไทยยิ่งขึ้น 

วัตถุประสงค์การวจิัย
 1. เพือ่หาค่าประสทิธภิาพของหนังสอือ่านเพิม่เตมิ 

อิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง “อาหารไทยที่ขึ้นทะเบียนมรดก

ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ” ส�าหรับนักศึกษา 

ชาวเวยีดนาม ตามเกณฑ์ที่ก�าหนดไว้ คอื 75/75

 2. เพื่อศึกษาความพึงพอใจของนักศึกษา 

ชาวเวยีดนามหลงัการใช้หนงัสอือ่านเพิม่เตมิอเิลก็ทรอนกิส์ 

เรื่อง “อาหารไทยที่ขึ้นทะเบียนมรดกภูมิปัญญาทาง

วัฒนธรรมของชาต”ิ

วธิดี�าเนนิวจิัย
 การวิจัยครั้งนี้ผู้วิจัยสังเคราะห์ข้อมูลเกี่ยวกับ

อาหารไทยที่ขึ้นทะเบียนมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม

ของชาต ิได้แก่ ต้มย�ากุ้ง แกงเผ็ด แกงเขยีวหวาน ส้มต�า 

และผัดไทย มวีธิีด�าเนนิการวจิัย ดังนี้

 ประชากร 

 ประชากรที่ใช้ในการศึกษาครั้งนี้เป็นนักศึกษา 

ชาวเวยีดนาม ระดับปรญิญาตร ีชั้นปีที่ 3 เอกภาษาไทย 

มหาวทิยาลยัดานงั วทิยาเขตภาษาต่างประเทศ (University 

of Foreign Language Studies – The University of Danang) 

จ�านวน 20 คน เนือ่งจากผูเ้รยีนมทีกัษะพื้นฐานทางภาษาไทย 

และมคีวามรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมไทย

 เครื่องมอืที่ใช้ในการวจิัย

 เครื่องมอืวจิัยที่ใช้ในการด�าเนนิการวจิัย ได้แก่

 1. หนังสืออ่านเพิ่มเติมอิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง 

“อาหารไทยทีข่ึ้นทะเบยีนมรดกภมูปัิญญาทางวฒันธรรม

ของชาต”ิ ส�าหรับนักศกึษาชาวเวยีดนาม

 2. แบบประเมินความพึงพอใจในการใช้หนังสือ

อ่านเพิ่มเตมิอเิล็กทรอนกิส์ 

 การสร้างและการหาคุณภาพเครื่องมอื

 การวิจัยครั้งนี้ใช้ระเบียบวิจัยเชิงทดลอง  

ตามแบบแผนการทดลองเบื้องต้น แบบกลุ่มเดียวและ

วัดผลหลังเรยีน (One-shot Case Study) โดยด�าเนนิการ

ตามขัน้ตอน ดังนี้ 

 1. ผู้วิจัยศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวกับ 

มรดกภูมปิัญญาทางวัฒนธรรมของชาต ิอาหารไทยที่ขึ้น

ทะเบยีนมรดกภมูปัิญญาทางวฒันธรรมของชาต ิประกอบด้วย  

ต้มย�ากุ้ง ผัดไทย แกงเผ็ด แกงเขียวหวาน ส้มต�า และ

หนังสอือ่านเพิ่มเตมิอเิล็กทรอนกิส์

 2. ผู้วิจัยเก็บข้อมูลโดยสัมภาษณ์อาจารย์ชาว

เวยีดนาม จ�านวน 2 คน สัมภาษณ์เกีย่วกบัลกัษณะอาหาร

เวียดนาม อาหารเวียดนามที่มีลักษณะคล้ายอาหารไทย 

และวถิชีวีติของชาวเวยีดนาม

 3. ผู้วจัิยสงัเคราะห์เนื้อหาจากเอกสารและงานวจัิย

ทีเ่กีย่วกบัมรดกภูมปัิญญาทางวฒันธรรมของอาหารไทย 

รวมทั้งบทสัมภาษณ์อาจารย์ชาวเวียดนาม เรียงล�าดับ

เนื้อหา ดังนี้ 

 บทที่ 1  “อาหารไทย” อาหารเพื่อสุขภาพ

 บทที่ 2  “กับข้าว” ของคนไทย

 บทที่ 3  “ต้มย�ากุ้ง” ต้มย�าไทยอร่อยไกลทั่วโลก      

 บทที่ 4  “ผัดไทย” รสชาตแิบบไทย ๆ

 บทที่ 5  “แกงเผ็ด” กะทขิองส�าคัญในแกงไทย

 บทท่ี 6  “แกงเขียวหวาน” รสหอมหวานของ 

    สมุนไพร

 บทที่ 7  “ส้มต�า” ย�าไทยดังไกลทั่วโลก

 บทที่ 8  “อาหารไทย” ภมูปัิญญาทางวัฒนธรรม

ของไทย

 4. ผู้วิจัยออกแบบหนังสืออ่านเพิ่มเติมอิเล็ก 

ทรอนกิส์ เรือ่ง “อาหารไทยทีข่ึ้นทะเบยีนมรดกภมูปัิญญา
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ทางวัฒนธรรมของชาติ” แต่ละบทประกอบด้วยจุดมุ่ง

หมายของบทอ่าน บทอ่านมรดกภมูปัิญญาทางวัฒนธรรม 

ของอาหารไทย บทอ่านเพิ่มเติมเพื่อให้ผู้เรียนเรียนรู้

วฒันธรรมไทยและเชือ่มโยงความรู้วฒันธรรมอาหารไทย

และอาหารเวียดนาม รวมทั้งค�าศัพท์จากบทอ่าน แบบ

ทดสอบท้ายบทและแบบทดสอบหลังเรยีน

 5. ผู้วจิัยสร้างแบบทดสอบท้ายบท เป็นข้อสอบ 

ปรนยัแบบเลอืกตอบ 4 ตวัเลอืก 8 บท จ�านวน 80 ข้อ และ

แบบทดสอบหลังเรียน เป็นข้อสอบปรนัยแบบเลือกตอบ  

4 ตัวเลือก จ�านวน 50 ข้อ เพื่อวัดความรู้ความเข้าใจ

เรื่องมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของอาหารไทย  

คะแนนจากการท�าแบบทดสอบท้ายบทและแบบทดสอบ

หลังเรียน ไม่ต�่ากว่าร้อยละ 75 อิงจากเกณฑ์การหา

ประสิทธิภาพเครื่องมือ ใช้สูตรค�านวณ E
1
/E

2
 = 75/75 

(Nuengchaloem, 2013, p. 214)

 6. ผู้วิจัยสร้างแบบประเมินความพึงพอใจของ

นักศึกษาชาวเวียดนามหลังการใช้หนังสืออ่านเพิ่มเติม

อิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง “อาหารไทยที่ขึ้นทะเบียนมรดก

ภูมปิัญญาทางวัฒนธรรมของชาต”ิ

 7. ผูว้จิยัสร้างแบบประเมนิ 2 ชนดิ คอื แบบประเมนิ 

คุณภาพหนังสืออ่านเพิ่มเติมอิเล็กทรอนิกส์ และแบบ

ประเมนิความสอดคล้องของแบบทดสอบกับจดุประสงค์ทาง 

การเรยีนจากผู้เชี่ยวชาญ 3 ท่าน ประเมนิเพื่อหาคุณภาพ 

หนังสอือ่านเพิ่มเตมิอเิล็กทรอนกิส์

 8. ผู้วิจัยปรับแก้ตามค�าแนะน�าของผู้เชี่ยวชาญ

และอาจารย์ที่ปรึกษาปริญญานิพนธ์ตรวจสอบความ 

ถูกต้องของเนื้อหาอกีครัง้ก่อนน�าไปทดลอง

 การเก็บรวบรวมข้อมูลการวจิัย

 ผูว้จิยัด�าเนนิการทดลองระหว่างวนัที ่25 กนัยายน   

ถงึ 5 ตุลาคม พ.ศ. 2565 โดยเกบ็รวบรวมข้อมลูตามขัน้ตอน  

ดังนี้

 1. ผู้วจิัยชี้แจงรายละเอยีดเบื้องต้นแก่นักศกึษา 

ชาวเวยีดนาม เช่น จรยิธรรมในมนษุย์ เวลาในการเกบ็ข้อมลู  

เป็นต้น

 2. นักศึกษาชาวเวียดนามศึกษาเครื่องมือวิจัย

บทที่ 1 ถงึบทที่ 8 และท�าแบบทดสอบท้ายบท พร้อมทัง้ 

ผู้วจัิยสมัภาษณ์และเฉลยแบบทดสอบ โดยท�าวนัละ 1 บท 

 3. นักศึกษาชาวเวียดนามท�าแบบทดสอบ 

หลงัเรยีนพร้อมทัง้ผู้วจิยัสมัภาษณ์และเฉลยแบบทดสอบ

 4. นักศึกษาชาวเวียดนามท�าแบบประเมิน

ความพึงพอใจของผู้เรียนในการใช้หนังสืออ่านเพิ่มเติม

อิเล็กทรอนิกส์ผู้วิจัยสัมภาษณ์นักศึกษาชาวเวียดนาม 

หลังตอบแบบสอบถาม

 การวเิคราะห์ข้อมูล

 1. หาค่าประสิทธิภาพของหนังสืออ่านเพิ่มเติม

อเิลก็ทรอนกิส์โดยการหาค่า E
1
/E

2
 โดย E

1
 เป็นการวเิคราะห์

ข้อมูลจากผลคะแนนการท�าแบบทดสอบท้ายบทเพื่อหา

ประสทิธภิาพของกระบวนการ และ E
2
 เป็นการวเิคราะห์

ข้อมลูจากผลคะแนนการท�าแบบทดสอบหลงัเรยีนเพือ่หา

ประสทิธภิาพของผลลัพธ์

 2. หาค่าเฉลี่ย ( ) และส่วนเบี่ยงมาตรฐาน ( )  

ที่ได้จากแบบประเมินความพึงพอใจที่มีต่อหนังสือ 

อ่านเพิ่มเตมิอเิล็กทรอนกิส์

ผลการวจิัย
 ผูว้จิยัวเิคราะห์ข้อมลูเพือ่ศกึษาผลการใช้หนงัสอื

อ่านเพิม่เตมิอเิล็กทรอนกิส์ เรือ่ง “อาหารไทยทีข่ึ้นทะเบยีน

มรดกภมูปัิญญาทางวฒันธรรมของชาต”ิ ส�าหรบันกัศกึษา

ชาวเวยีดนาม หาค่าประสทิธภิาพของหนังสอือ่านเพิม่เตมิ

อิเล็กทรอนิกส์และศึกษาความพึงพอใจหลังใช้หนังสือ 

อ่านเพิ่มเติมอิเล็กทรอนิกส์ โดยด�าเนินการแบ่งเป็น  

2 ขัน้ตอน ดังนี้ 

 1. การหาค่าประสิทธิภาพของหนังสืออ่าน 

เพิม่เตมิอเิล็กทรอนกิส์ โดยการหาค่า E
1
/E

2
 ซึง่การวเิคราะห์

ข้อมูลจากผลคะแนนการท�าแบบทดสอบท้ายบทเพื่อหา 

ค่าประสิทธิภาพของกระบวนการ (E
1
) โดยแบบทดสอบ 

ท้ายบทของหนังสอือ่านเพิ่มเตมิอเิลก็ทรอนกิส์เป็นข้อสอบ

ปรนยัแบบเลอืกตอบ 4 ตวัเลอืก จ�านวน 80 ข้อ ซึง่ผลคะแนน 

แบบทดสอบท้ายบทของนักศกึษาชาวเวยีดนาม สรุปได้ดงันี้
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ตารางที่ 1 คะแนนแบบทดสอบท้ายบทของนักศกึษาชาวเวยีดนาม

คนที่
คะแนนแบบทดสอบท้ายบท คะแนนเฉลี่ย

รายบุคคล
ระดับคุณภาพ

บทที่ 1 บทที่ 2 บทที่ 3 บทที่ 4 บทที่ 5 บทที่ 6 บทที่ 7 บทที่ 8

1 80 50 90 70 70 80 80 100 77.5 ดี

2 90 80 100 100 80 100 100 100 93.75 ดมีาก

3 100 100 100 90 70 100 100 100 95 ดมีาก

4 70 100 100 100 60 100 100 100 91.25 ดมีาก

5 80 80 100 100 90 100 100 100 93.75 ดมีาก

6 80 70 100 100 80 90 100 100 90 ดมีาก

7 80 100 100 80 70 100 100 80 88.75 ดมีาก

8 70 90 80 100 60 70 90 80 80 ดมีาก

9 70 70 100 100 100 90 100 100 91.25 ดมีาก

10 70 100 100 80 60 90 100 100 87.5 ดมีาก

11 80 80 70 70 50 90 80 60 72.5 ดี

12 90 100 80 90 80 100 100 100 92.5 ดมีาก

13 100 90 30 100 80 100 100 100 87.5 ดมีาก

14 100 70 100 100 80 100 100 100 93.75 ดมีาก

15 80 90 80 100 80 100 100 90 90 ดมีาก

16 90 80 100 100 60 80 90 100 87.5 ดมีาก

17 100 80 100 100 80 90 100 100 93.75 ดมีาก

18 60 80 80 90 80 100 90 100 85 ดมีาก

19 70 70 100 100 80 90 100 100 88.75 ดมีาก

20 100 90 90 90 60 100 100 100 91.25 ดมีาก

ค่าเฉลี่ยรายบท 83 83.5 90 93 73.5 93.5 96.5 95.5 88.56 ดมีาก

ระดับคุณภาพ ดมีาก ดมีาก ดมีาก ดมีาก ดี ดมีาก ดมีาก ดมีาก

∑X 14,170

A 800

N 20

E
1

88.56

 จากตารางที่ 1 พบว่าค่าประสิทธิภาพของ

กระบวนการ E
1
 คอื 88.56 ซึง่สงูกว่าเกณฑ์ทีก่�าหนดไว้ คอื 

(E
1
 = 75) แสดงให้เหน็ว่าหนงัสอือ่านเพิม่เตมิอเิลก็ทรอนกิส์ 

เรื่อง “อาหารไทยที่ขึ้นทะเบียนมรดกภูมิปัญญาทาง

วัฒนธรรมของชาติ” ส�าหรับนักศึกษาชาวเวียดนาม 

มีคุณภาพ ท�าให้นักศึกษาชาวเวียดนามเพิ่มพูนความรู ้

ความเข้าใจเรือ่งมรดกภมูปัิญญาทางวฒันธรรมของอาหาร

ไทยและพัฒนาทักษะการอ่านภาษาไทย

 การวิเคราะห์ข้อมูลจากผลคะแนนการท�าแบบ

ทดสอบหลงัเรยีนเพือ่หาประสทิธภิาพของผลลพัธ์ (E
2
) โดย

แบบทดสอบหลังเรยีนของหนงัสอือ่านเพิม่เตมิอเิลก็ทรอนกิส์

เป็นข้อสอบปรนยัแบบเลอืกตอบ 4 ตวัเลอืก จ�านวน 50 ข้อ  

คะแนนเต็ม 100 คะแนน ซึ่งผลคะแนนแบบทดสอบของ

นักศกึษาชาวเวยีดนาม สรุปได้ดังนี้ 
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ตารางที่ 2 คะแนนแบบทดสอบหลังเรยีนของนักศกึษาชาวเวยีดนาม 

คนที่ คะแนนแบบทดสอบหลังเรยีนของกลุ่มทดลอง ระดับคุณภาพ

1 72 ดี

2 80 ดมีาก

3 92 ดมีาก

4 78 ดี

5 92 ดมีาก

6 94 ดมีาก

7 84 ดมีาก

8 92 ดมีาก

9 92 ดมีาก

10 80 ดมีาก

11 70 ดี

12 80 ดมีาก

13 94 ดมีาก

14 78 ดี

15 80 ดมีาก

16 92 ดมีาก

17 94 ดมีาก

18 78 ดี

19 94 ดมีาก

20 90 ดมีาก

ค่าเฉลี่ย 85.3 ดมีาก

∑X 1,706

B 100

N 20

E2 85.3

 จากตารางที่ 2 พบว่า ค่าประสิทธิภาพของ

ผลลัพธ์ E
2
 = 85.3 สูงกว่าเกณฑ์ที่ก�าหนด (E

2
 = 75) 

แสดงให้เห็นว่าหลังจากนักศึกษาชาวเวียดนามใช้หนังสือ

อ่านเพิ่มเตมิอเิล็กทรอนกิส์ มคีวามรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับ

มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของไทย อาหารไทยเป็น

ยารักษาโรคและเป็นอาหารเพื่อสุขภาพ รวมทั้งอาหาร

เวยีดนามที่มลีักษณะคล้ายอาหารไทย น�าความรู้ไปใช้ใน

การเรยีนภาษาไทยในชวีติประจ�าวันได้
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ภาพที่่� 1 ค่่าประสิิทธิิภาพของหนัังสิืออ่านัเพิ�มเติิมอิเล็็กทรอนัิกสิ ์

 จากภาพที่ 1 สรุปผลการทดลองการใช้หนังสอื

อ่านเพิม่เตมิอเิล็กทรอนกิส์ เรือ่ง “อาหารไทยทีข่ึ้นทะเบยีน

มรดกภมูปัิญญาทางวฒันธรรมของชาต”ิ ส�าหรับนักศกึษา

ชาวเวยีดนาม ดังนี้ ค่าประสทิธภิาพของกระบวนการ E
1
 

คอื 88.56 และค่าประสทิธภิาพของผลลัพธ์ E
2
 คอื 85.3 

ห่างกัน 3.26 คะแนน 

 2. การศึกษาความพึงพอใจของนักศึกษา 

ชาวเวียดนามหลังการใช้หนังสืออ่านเพิ่มเติม

อเิล็กทรอนกิส ์เรื่อง “อาหารไทยที่ขึ้นทะเบยีนมรดก

ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ” เมื่อนักศึกษา 

ชาวเวียดนามท�าแบบทดสอบท้ายบทครบทั้ง 8 บทและ

แบบทดสอบหลงัเรยีนเสรจ็ ผู้วจิยัให้นักศกึษาชาวเวยีดนาม

ตอบแบบประเมินความพึงพอใจการใช้หนังสืออ่าน 

เพิ่มเติมอิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง “อาหารไทยที่ขึ้นทะเบียน

มรดกภมูปัิญญาทางวฒันธรรมของชาต”ิ ส�าหรบันกัศกึษา 

ชาวเวยีดนาม สรุปผลความพงึพอใจได้ดังนี้
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ตารางที่ 3 ความพงึพอใจในการใช้หนังสอือ่านเพิ่มเตมิอเิล็กทรอนกิส์ เรื่อง “อาหารไทยที่ขึ้นทะเบยีนมรดกภูมปิัญญา

ทางวัฒนธรรมของชาต”ิ ส�าหรับนักศกึษาชาวเวยีดนาม 

รายการประเมนิ ค่าเฉลี่ย
ส่วนเบี่ยงเบน

มาตรฐาน

ระดับความ

พงึพอใจ

1.  ด้านเนื้อหา

1.1  จัดเรยีงล�าดับเนื้อหาเหมาะสม 4.60 0.50 มาก

1.2 ความยาวของเนื้อหาเหมาะสม 4.60 0.50 มาก

1.3 เนื้อหาบทเรยีนน่าสนใจ 4.75 0.55 มาก

2.  ด้านการออกแบบหนังสอือเิล็กทรอนกิส์

2.1 ขนาดของตัวอักษรเหมาะสมและชัดเจน 4.35 0.67 มาก

2.2 ภาพประกอบน่าสนใจ สอดคล้องกับเนื้อหา 4.55 0.60 มาก

2.3 หนังสอือ่านเพิ่มเตมิอเิล็กทรอนกิส์ใช้งานง่าย 4.45 0.68 มาก

2.4 สแกนควิอาร์โค้ดเพื่อเข้าลิ้งก์แบบฝึกหัดและแบบทดสอบสะดวก 4.40 0.68 มาก

2.5 การท�าแบบฝึกหัดและแบบทดสอบออนไลน์สะดวกและ

     ประเมนิผลได้ทันที
4.75 0.44 มาก

3.  ด้านภาษา

3.1 ภาษาที่ใช้ชัดเจนและเข้าใจง่าย 4.70 0.57 มาก

3.2 ใช้ภาษาเหมาะสมกับระดับของผู้เรยีน 4.60 0.68 มาก

4.  การวัดและประเมนิผล

4.1 แบบทดสอบสอดคล้องกับเนื้อหาในบทอ่าน 4.40 0.50 มาก

4.2 มคีวามยากง่ายเหมาะสมกับผู้เรยีน 4.45 0.60 มาก

5.  ด้านคุณค่าและประโยชน์ที่ได้รับ

5.1 หนังสอือ่านเพิ่มเตมิอเิล็กทรอนกิส์ส่งเสรมิทักษะการอ่าน 

     ภาษาไทยของผู้เรยีน
4.60 0.50 มาก

5.2 ผู้เรยีนชาวเวยีดนามได้เพิ่มวงศัพท์ภาษาไทย 4.60 0.68 มาก

5.3 ผู้เรยีนชาวเวยีดนามได้เพิ่มความรู้ความเข้าใจเรื่องอาหารไทย 4.65 0.58 มาก

5.4 ผู้เรยีนชาวเวยีดนามเพิ่มความรู้ความเข้าใจมรดกภูมปิัญญา

     ทางวัฒนธรรมของอาหารไทย
4.75 0.55 มาก

รวม 4.57 0.58 มาก

 จากตารางที่ 3 พบว่า ค่าเฉลี่ยความพึงพอใจ 

ในการใช้หนงัสอือ่านเพิ่มเตมิอเิลก็ทรอนกิส์ของนักศกึษา

ชาวเวยีดนามเท่ากบั ( ) = 4.57 คะแนน และส่วนเบีย่งเบน

มาตรฐาน ( ) = 0.58 ซึง่มคีวามพงึพอใจอยู่ในระดบัมาก  

โดยค่าเฉลี่ยสูงสุด เท่ากับ 4.75 คะแนน ประกอบด้วย  

ด้านเนื้อหา หวัข้อเนื้อหาบทเรยีนน่าสนใจ ด้านการออกแบบ

หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ หัวข้อการท�าแบบฝึกหัดและ 

แบบทดสอบออนไลน์ สะดวกและประเมินผลได้ทันท ี

และด้านคุณค่าและประโยชน์ที่ได้รับ หัวข้อผู้เรียน 

ชาวเวยีดนามเพิ่มพูนความรู้ความเข้าใจมรดกภูมปิัญญา

ทางวฒันธรรมของอาหารไทย ส่วนค่าเฉลี่ยต�า่สดุ เท่ากบั  

4.35 คะแนน ในด้านการออกแบบหนงัสอือเิลก็ทรอนกิส์ หวัข้อ

ขนาดของตัวอักษรเหมาะสมและชัดเจน สรุปได้ว่านกัศกึษา

ชาวเวยีดนามมคีวามพงึพอใจในการใช้หนงัสอือ่านเพิม่เตมิ 

อิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง “อาหารไทยที่ขึ้นทะเบียนมรดก

ภูมปิัญญาทางวัฒนธรรมของชาต”ิ
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 หลังจากทดลองใช้หนังสืออ่านเพิ่มเติมอิเล็ก 

ทรอนกิส์ครบทัง้ 8 บท ผูว้จัิยวเิคราะห์คะแนนเฉลีย่รายบท  

พบว่า บทที่มคี่าเฉลี่ยสูงสุด คอื บทที่ 7 “ส้มต�า” ย�าไทย 

ดังไกลทั่วโลก มีค่าเฉลี่ย ( ) = 96.5 คะแนน อยู่ใน 

ระดบัผลการเรยีนดมีาก ซึง่ตรงกบับทสัมภาษณ์ความคดิเหน็ 

นักศกึษาชาวเวยีดนามที่ชื่นชอบบทนี้มากที่สุด เนื่องจาก

นักศึกษาชาวเวียดนามรู้จักและเคยรับประทานส้มต�า 

อีกทั้งนักศึกษาชาวเวียดนามชื่นชอบส้มต�ามากที่สุด 

จากอาหารไทยทัง้ 5 รายการ ท�าให้เข้าใจบทเรยีนได้ง่าย

และมคีะแนนสูงกว่าบทอื่น ๆ 

 ส่วนบทที่นักศึกษาชาวเวียดนามส่วนใหญ ่

มีความคิดเห็นตรงกัน คือ บทที่ 5 “แกงเผ็ด” กะทิ 

ของส�าคัญในแกงไทยเป็นบทที่ยากที่สุด เพราะนักศกึษา 

ชาวเวียดนามส่วนใหญ่ไม่รู้จักและไม่เคยรับประทาน 

แกงเผด็ อกีทัง้บทนี้มเีนื้อหาและค�าศพัท์เกีย่วกบัสมนุไพร

และเครื่องเทศเป็นจ�านวนมาก ซึ่งเป็นความรู้ใหม่ส�าหรับ

นักศึกษา สอดคล้องกับคะแนนเฉลี่ยรายบทที่มีค่าเฉลี่ย 

( ) = 73.5 คะแนนซึ่งเป็นบทที่มีคะแนนต�่าที่สุด 

(ตามภาพที่ 2)

ภาพที่ 2 ค่าเฉลี่ยคะแนนรายบทในแบบทดสอบท้ายบทของนักศกึษาชาวเวยีดนาม

 ผู้วิจัยยกตัวอย่างเนื้อหาในหนังสืออ่านเพิ่มเติม 

บทที ่7 “ส้มต�า” ย�าไทยดงัไกลทัว่โลก ซึง่เป็นบททีน่กัศกึษา

ชาวเวยีดนามชอบมากที่สุดและเป็นบทที่ง่ายที่สุด 
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ภาพที่ 3 ตัวอย่างเนื้อหาหนังสอือ่านเพิ่มเตมิบทที่ 7 “ส้มต�า” ย�าไทยดังไกลทั่วโลก

สรุปผลการวจิัย 
 ผลการวิจัยสรุปได้ว่า หนังสืออ่านเพิ่มเติม

อิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง “อาหารไทยที่ขึ้นทะเบียนมรดก

ภูมปิัญญาทางวัฒนธรรมของชาต”ิ ส�าหรับนักศกึษาชาว

เวยีดนาม พบว่า

 1. มคี่าประสทิธภิาพ E
1
/E

2
 = 88.56/85.3 สูง

กว่าเกณฑ์ที่ก�าหนดไว้ (E
1
/E

2
 = 75/75) 

 2. ค่าเฉลีย่ความพงึพอใจของนักศกึษาชาวเวยีดนาม 

หลังจากใช้หนังสืออ่านเพิ่มเติมอิเล็กทรอนิกส์ เท่ากับ  

4.57 คะแนน ซึ่งอยู่ในระดับความพงึพอใจมาก 

การอภปิรายผลการวจิัย

 หลังจากนักศึกษาชาวเวียดนามใช้หนังสือ 

อ่านเพิม่เตมิอเิลก็ทรอนกิส์ เรือ่ง “อาหารไทยทีข่ึ้นทะเบยีน

มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ” ผลการศึกษา

แบ่งออกเป็น 2 ประเด็น ดังนี้ 

 1. หนังสืออ่านเพิ่มเติมอิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง  

“อาหารไทยทีข่ึ้นทะเบยีนมรดกภมูปัิญญาทางวฒันธรรม 

ของชาต”ิ ส�าหรับนักศกึษาชาวเวยีดนาม มค่ีาประสทิธภิาพ  

E
1
/E

2
 = 88.56/85.3 สงูกว่าเกณฑ์ทีก่�าหนดไว้ ซึง่ตามแนวคดิ 

ของชยัยงค์ พรหมวงศ์ (Phromwong, 2013) กล่าวว่า หาก E
1 
กบั E

2
  

ห่างกนัเกนิ 5 คะแนน หมายถงึ ความยากง่ายแบบทดสอบ

ระหว่างเรยีนและแบบทดสอบหลังเรยีนไม่สมดุลกัน ทัง้นี้

ค่าคะแนนระหว่าง E
1
 กับ E

2
 ของหนังสืออ่านเพิ่มเติม 

อิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง “อาหารไทยที่ขึ้นทะเบียนมรดก

ภูมปิัญญาทางวัฒนธรรมของชาต”ิ ส�าหรับนักศกึษาชาว

เวยีดนามห่างกันไม่เกนิ 5 คะแนน หมายความว่า การเรยีนรู ้

จากหนังสอือ่านเพิ่มเตมิอเิล็กทรอนกิส์ทัง้ 8 บท กับการ

ประเมนิผลด้วยแบบทดสอบหลังเรยีนมคีวามสมดุลกัน

 เนื่องจากนักศึกษาชาวเวียดนามมีความรู ้ 

ความเข้าใจเกี่ยวกับมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 

ของไทย อาหารไทยและวัฒนธรรมไทย เรยีนรู้และเข้าใจ

วิถีชีวิตของคนไทย เช่น คนไทยรับประทานข้าวสวย  

เขา้ใจมื้ออาหารของคนไทย เป็นต้น รวมทัง้อาหารไทยเป็น 

ยารักษาโรคและเป็นอาหารเพื่อสุขภาพ และอาหารไทย

ได้รับการยอมรับจากส�านักข่าวต่างประเทศ เช่น BBC 

CNN เลือกอาหารไทยเป็นหนึ่งในอาหารที่ดีที่สุดในโลก 

(Bush, n.d) 

 นกัศกึษาชาวเวยีดนามเรยีนรูค้�าศพัท์ใหม่เกีย่วกบั 

อาหารไทย ได้แก่ สมุนไพร เครื่องเทศ สูตรต้นต�ารับ  

การบรโิภคอย่างเร่งด่วน มรดกภมูปัิญญาทางวฒันธรรม 

แกงเผด็ ข้าวแช่ ทุเรยีนนนท์ รวมทัง้อาหารท้องถิน่เวยีดนาม
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และการเปรียบเทียบอาหารเวียดนามที่มีลักษณะคล้าย

อาหารไทย นักศกึษาชาวเวยีดนามเพิ่มวงศัพท์ภาษาไทย

มากขึ้น ท�าให้เข้าใจอาหารไทยและวฒันธรรมไทย รวมทัง้ 

น�าความรู้ไปประยุกต์ใช้ในการเรียนวิชาภาษาไทยในชีวิต

ประจ�าวันได้ 

 2. ค่าเฉลี่ยความพึงพอใจของนักศึกษาชาว

เวยีดนามหลงัจากใช้หนังสอือ่านเพิม่เตมิอเิล็กทรอนกิส์ เรือ่ง  

“อาหารไทยทีข่ึ้นทะเบยีนมรดกภมูปัิญญาทางวฒันธรรม

ของชาต”ิ ส�าหรบันกัศกึษาชาวเวยีดนาม อยู่ที ่4.57 คะแนน 

ซึ่งอยู่ในระดับความพงึพอใจมาก

ภาพที่ 4 ค่าเฉลี่ยรายการประเมนิความพงึพอใจของนักศกึษาชาวเวยีดนาม

 ความพงึพอใจของนกัศกึษาชาวเวยีดนามหลังจาก

ใช้หนังสอือ่านเพิ่มเตมิอเิล็กทรอนกิส์ เรื่อง “อาหารไทย 

ที่ขึ้นทะเบียนมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ”  

มค่ีาเฉลีย่สงูสดุ ( ) = 4.75 คะแนน ใน 3 ด้าน คอื ด้านเนื้อหา  

ด้านการออกแบบหนังสอือเิล็กทรอนกิส์ และด้านคุณค่า

และประโยชน์ที่ได้รับ 

 ส่วนค่าเฉลีย่ต�า่สดุ คอื 4.35 คะแนน ในด้านการ

ออกแบบหนงัสอือเิลก็ทรอนกิส์ หวัข้อขนาดของตัวอกัษร

เหมาะสมและชัดเจน พบว่า ขนาดตัวอักษรมีขนาดเล็ก  

เมือ่มองผ่านหน้าจอคอมพวิเตอร์ และต้องขยายขนาดตวั

อักษรและภาพวาดประกอบเพื่อเรียนรู้บทเรียนได้อย่าง

ชัดเจน สรุปได้ว่า นักศึกษาชาวเวียดนามพึงพอใจมาก 

ในการใช้หนงัสอือ่านเพิม่เตมิอเิลก็ทรอนกิส์ เรือ่ง “อาหารไทย 

ที่ขึ้นทะเบยีนมรดกภูมปิัญญาทางวัฒนธรรมของชาต”ิ

 หนงัสอือ่านเพิม่เตมิอเิล็กทรอนกิส์ เรือ่ง “อาหารไทย 

ที่ขึ้นทะเบียนมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ” 

ส�าหรับนักศึกษาชาวเวียดนามใช้ทฤษฎีการสื่อสาร 

ข้ามวฒันธรรม โดยเปรยีบเทยีบวฒันธรรมของผูส่้งสารและ

ผู้รับสาร ท�าให้ผู้รับสารเปิดใจและยอมรับความแตกต่าง 

ทางวัฒนธรรม (Wongpinunwattana, 2019) โดยเฉพาะ

การสอนเรือ่งอาหารไทยโดยใช้วธิกีารเปรยีบเทยีบอาหาร

เวียดนามที่มีลักษณะคล้ายอาหารไทย ท�าให้ผู้เรียน 

เห็นภาพ เข้าใจเรื่องอาหารและวัฒนธรรมไทยมากขึ้น  

ดงัที ่สภุัค มหาวรากร (Mahavarakorn, 2022) กล่าวไว้ว่า 

ผู้สอนเชื่อมโยงวัฒนธรรมที่เป็น “รากร่วม” ท�าให้ผู้เรยีน

ภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศและเรยีนรู้วฒันธรรมร่วม  

จะท�าให้การเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษา 

ต่างประเทศสนุก ลดความขัดแย้งทางวัฒนธรรม ผู้สอน

และผู้เรียนเกิดการเรียนรู้วัฒนธรรมเปรียบเทียบและ 

ท�าให้เข้าใจวัฒนธรรมไทยมากขึ้น

 ยิ่งปัจจุบันเทคโนโลยีเข้ามามีบทบาทส�าคัญ  

หนังสืออ่านเพิ่มเติมอิเล็กทรอนิกส์จึงมีความน่าสนใจ

เนือ่งจากประกอบด้วยข้อความและภาพประกอบทีส่วยงาม 

และใช้งานได้ทุกที่และสะดวก สอดคล้องกับงานวจิัยของ 

Thu (2022) การสร้างหนังสอือ่านเพิ่มเตมิอเิล็กทรอนกิส์ 

เรื่อง “วัฒนธรรมไทยในส�านวนที่เกี่ยวกับดอกไม้” 

ส�าหรับนักศึกษาเวียดนาม ซึ่งศึกษาข้อมูลเกี่ยวกับ 

วัฒนธรรมกับดอกไม้ในบรบิทสังคมไทยส�าหรบันกัศกึษา

12
พิฆเนศวร์สาร ปีที่ 19  ฉบับที่ 1  เดือนมกราคม - มิถุนายน 2566



เวียดนาม ผู้เรียนเข้าถึงข้อมูลได้ง่ายและอ่านได้ทุกที่

ทุกเวลา โดยหนังสือมีเสียงเปิดกระดาษ คลิปวิดีโอและ

แบบฝึกหัดออนไลน์ ช่วยดึงดูดความสนใจแก่ผู้เรียน 

และสอดคล้องกับงานวจิัยของมูนเีร๊าะ ผดุง และเสาวนยี์ 

ดือราแม (Phadung & Dueramae, 2018) ศึกษาวิจัย

เรื่อง การพัฒนาหนังสอือเิล็กทรอนกิส์แบบมปีฏสิัมพันธ์ 

เพือ่การเรยีนรูภ้าษาไทยส�าหรบันกัเรยีนทีใ่ช้ภาษามลายถูิน่ 

เป็นภาษาแม่ในสามจงัหวดัชายแดนภาคใต้ ซึง่ศกึษาข้อมลู

เกีย่วกับหนงัสอือเิล็กทรอนกิส์แบบปฏสัิมพนัธ ์มานะ มาน ี

มเีนื้อหาเกีย่วกบัพยญัชนะ สระ การประสมค�า การสะกดค�า 

และการผันอักษรสามหมู่ โดยน�าเสนอแบบสื่อประสม 

ได้แก่ ภาพนิ่ง ภาพเคลื่อนไหว ข้อความ เสียง วิดีโอ 

และการออกแบบหน้าจอเพื่อให้ผู้เรียนเรียนรู้วัฒนธรรม

ของเจ้าของภาษา ฝึกทักษะการอ่านตามเสียงบรรยาย  

ฝึกอ่านออกเสียงและท�าแบบฝึกหัดด้วยตนเอง ผู้เรียน

สามารถเลือกบทเรียนที่ต้องการและสามารถทบทวนซ�้า

ในเนื้อหาที่ต้องการ หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ช่วยให้ผู้เรียน

ฝึกทักษะการฟังและการอ่านด้วยตนเองซ�า้ ๆ หลายครัง้

จนผู้เรยีนคุ้นเคยกับภาษาและเนื้อหา ท�าให้ผู้เรยีนเรยีนรู้

และเข้าใจวัฒนธรรมของภาษาทีก่�าลงัเรยีนง่ายขึ้น ผู้สอน

ควรเลอืกใช้เทคโนโลยใีห้เหมาะสมกบัสภาพแวดล้อมของ 

ผูเ้รยีน โดยเฉพาะการเรยีนการสอนไทยและวฒันธรรมไทย 

เป็นสิ่งที่ต้องสอนควบคู่กันเพื่อให้ผู้เรียนตระหนักและ

เข้าใจวถิชีวีติของเจ้าของภาษา ท�าให้ผู้เรยีนมทีัศนคตทิี่ด ี 

เกิดการพัฒนาการเรียนรู้และการใช้ภาษาเพื่อประโยชน์

ในวชิาชพีหรอืการศกึษาต่อในขัน้สูงได้

ข้อเสนอแนะ

 ข้อเสนอแนะเพื่อการน�าผลวจิัยไปใช้

 1. ควรสร้างหนังสอือ่านเพิ่มเตมิอเิล็กทรอนกิส์

ให้เกิดการเรียนรู้และพัฒนาทักษะการเรียนรู้ภาษาไทย

ครบทัง้ 4 ทักษะ ทัง้ทักษะการฟัง ทักษะการพูด ทักษะ

การอ่านและทักษะการเขียน เพื่อให้ผู้เรียนพัฒนาทักษะ

การเรยีนรู้ภาษาไทย เข้าใจภาษาไทยและวัฒนธรรมไทย

มากขึ้น 

 2. ควรประยกุต์ใช้หนงัสอือ่านเพิม่เตมิอเิลก็ทรอนกิส์

เป็นสือ่การเรยีนรู้ภาษาไทยและวัฒนธรรมไทยในประเดน็

อื่น ๆ ส�าหรับผู้เรียนชาวต่างประเทศเพื่อเพิ่มพูนความรู้

ความเข้าใจภาษาไทยและวัฒนธรรมไทย

 ข้อเสนอแนะการวจิัยครั้งต่อไป

 การวจิยัครัง้นี้เป็นการศกึษาผลจากการใช้หนงัสอื

อ่านเพิม่เตมิอเิล็กทรอนกิส์ เรือ่ง “อาหารไทยทีข่ึ้นทะเบยีน

มรดกภมูปัิญญาทางวฒันธรรมของชาต”ิ ส�าหรบันกัศกึษา

ชาวเวียดนาม ซึ่งศึกษาอาหารไทย จ�านวน 5 รายการ 

ประกอบด้วย ต้มย�ากุ้ง ผัดไทย แกงเผ็ด แกงเขยีวหวาน

และส้มต�า ครอบคลมุอาหารไทยเป็นยารกัษาโรคและศกึษา

วิถีชีวิตและวัฒนธรรมของคนไทย จากผลการศึกษาใน

ครัง้นี้เป็นแนวทางในการศกึษาอาหารไทยในประเดน็อืน่ ๆ   

ส�าหรับผู้เรียนชาวต่างประเทศที่เรียนภาษาไทยในฐานะ

ภาษาต่างประเทศ ได้แก่ อาหารไทยพื้นบ้านทัง้ 4 ภมูภิาค 

ทั้งภาคเหนือ ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ภาคกลางและ

ภาคใต้ ต�าราอาหารไทย ขนมไทย เครื่องปรุง เช่น ปลาร้า 

น�า้ปลาไทย เป็นต้น ซึง่จะส่งเสรมิให้ผูเ้รยีนชาวต่างประเทศ

เรยีนรู้ภมูปัิญญาของคนไทย เข้าใจวถิชีวีติและวัฒนธรรม 

ของไทยมากขึ้นและเผยแพร่มรดกภมูปัิญญาทางวฒันธรรม

ของชาตใิห้ชาวต่างประเทศรู้จัก
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